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ФЕДЕРАЛЬНЫЙ
ИНФОРМАЦИОННЫЙ ФОНД

СТАНДАРТОВ

ФЕДЕРАЛЬНЫЙ ФОНД
ТЕХНИЧЕСКИХ РЕГЛАМЕНТОВ И

СТАНДАРТОВ

01 ГОСТ Р, ГОСТ, ПНСТ, ПР, Р, ИТС
02 Общероссийские классификаторы
03 Своды правил
04 Международные, региональные иностранные

стандарты и своды правил и иные документы по
стандартизации

05 Переводы стандартов

01 Технические регламенты
02 ГОСТ Р, ГОСТ, своды правил в обеспечение

требований технических регламентов
03 Международные, региональные, иностранные

стандарты и своды правил и иные документы по
стандартизации в обеспечение требований технических
регламентов

СОСТАВ ФЕДЕРАЛЬНЫХ ФОНДОВ



данные на 01.01.2021

ГОСТ — 23 370

ГОСТ Р — 12 112

ПНСТ — 277

ПР — 52

Р — 353

ПМГ — 34

РМГ — 89

ИТС — 51

ОК — 31

СП — 501

СОСТАВ ФЕДЕРАЛЬНОГО ИНФОРМАЦИОННОГО
ФОНДА СТАНДАРТОВ



ЦЕЛИ СОЗДАНИЯ БАЗЫ ЦИФРОВЫХ СТАНДАРТОВ

Обмен данными между
информационными системами

Повышение эффективности работ по
стандартизации

Эффективное управление Федеральным
информационным фондом стандартов

Новый уровень ведения и управления
системой стандартизованной терминологии

Сокращение сроков обновляемости
стандартов

Источник стандартов для пользовательских
информационных и производственных
систем, как государственных, так и частных

Вариативность предоставления документов
по стандартизации (epub, fb2, html)

Использование ссылок на стандарты в
составе различных государственных
информационных ресурсов



ПРЕДСТАВЛЕНИЕ СТАНДАРТА
В ВИДЕ СТРУКТУРИРОВАННЫХ ДАННЫХ

Выбор способа оцифровки стандарта

NISO - National Information Standards Organization, Baltimore, USA



 Признанный на международном
уровне язык разметки

 Доступ к документу в различном
формате

 Структурированное хранение, 

позволяющее обеспечить обработку
и поиск по разделам или сущностям
документа

 Автоматизированный обмен и
обработка в информационных
системах

 Особенности отображения
стандартов

ПОЧЕМУ ВЫБРАН ФОРМАТ XML?



ПРОЕКТЫ ПО ЦИФРОВИЗАЦИИ СТАНДАРТОВ ЗА РУБЕЖОМ

ISO IEC CEN/CENELEC DКЕ/DIN

Подготовка стандартов
в формате XML

Консультативная группа

по XML

Информационная

группа по XML

Объединённая коммерческая

консультативная группа (JCAG)

XML

Платформа для
разработки стандартов

ISOlutions IEC Collaboration 

Tools

Open Source Innovation Мой.dke

Online авторство

Консультативная группа

по коммерческой

политике (CPAG)

Консультативная

группа по

информационным

технологиям

Online платформа по

стандартизации

Online 

стандартизация

Машиночитаемое
и машинопонимаемое
содержание

На данный момент

визуализация не

предполагается

На данный момент

визуализация не

предполагается

Стандарты будущего

Цифровой контент TF

Специальная рабочая группа

TF/JCAG

Программа

«Цифровой

двойник»

Согласованные поля

данных

Проектная группа ISO-

IEC-CEN-CENELEC 

Проектная группа

ISO-IEC-CEN-

CENELEC

Проектная группа ISO-IEC-

CEN-CENELEC 

XML –

метаданные



ПРОБЛЕМЫ ПЕРЕВОДА СТАНДАРТОВ В ЦИФРОВУЮ ФОРМУ

Сохранение существующей организационно-распорядительной
модели формирования фонда стандартов

Ориентация действующих нормативных правовых актов на
бумажный вариант документов фонда стандартов, отсутствие
правового регулирования вопросов перевода фонда
машиночитаемый формат

Отсутствие комплекса технических актов, стандартов, правил, 

определяющих формат, структуру и правила формирования
цифрового стандарта

Отсутствие в технических комитетах по стандартизации
возможностей и инструментов для разработки изначально
цифрового стандарта

Подбор, обучение персонала, осуществляющего работы по
переводу фонда стандартов в ЭЦФ, и контроль результатов работ

Недостаточная численность квалифицированного персонала
способного выполнить большой объем работ по переводу фонда
стандартов в ЭЦФ



БИЗНЕС-ПРОЦЕССЫ ПО ПЕРЕВОДУ ДОКУМЕНТОВ ФОНДА
В МАШИНОЧИТАЕМЫЙ ФОРМАТ

Подбор материалов стандарта
из архива

Работа редактора: 

актуализация ссылок и
приведение оформления к
современным требованиям, 

инкорпорация поправок и
изменений

Передача материалов на
издание

Набор и верстка с
использованием

специального набора стилей

Корректура
(вычитка по оригиналу)

Внесение правки после
корректуры

Подготовка графического
материала

Подготовка оригинал-макета
и набора материалов для

перевода в XML

Загрузка материалов в
конвертер

Проверка корректности
обработки материала
редактором цифровых

документов

Корректура (сравнение
цифрового документа с
эталонным оригинал-

макетом)

Внесение правки в цифровой
документ и подготовка

окончательного
представления

Редакционная подготовка Допечатная подготовка Подготовка цифрового документа



РАБОТЫ ПО АВТОМАТИЗАЦИИ СТРУКТУРНОЙ РАЗМЕТКИ

Создание инструмента разметки:

 Создание единого набора стилей

 Создание информационной системы
конвертирования документов из файла верстки
idml* в документ расширяемого языка
разметки xml

Подготовка материала для конвертера:

 Выбор документов для переиздания

 Редакционная подготовка

 Верстка с использованием единого набора
стилей

* Файловое расширение .idml служит обозначением типа файлов
«Документ языка разметки InDesign»



Выбор документов для
переиздания

Редакционная подготовка

Верстка с использованием
единого набора стилей

ПОДГОТОВКА МАТЕРИАЛА ДЛЯ КОНВЕРТЕРА



ПЕРЕВОД СТАНДАРТА В МАШИНОЧИТАЕМЫЙ ФОРМАТ



ОБЪЕМ РАБОТ, ВЫПОЛНЕННЫХ ПО ГК 130-58/2019

Количество 
документов

Новые стандарты по ПНС 2019 1255

Документы Федерального информационного фонда стандартов, 

утвержденные в период с 1992 по 2017 год, переведенные в
машиночитаемый формат (XML) 

4898

Приоритетные направления, включая разделы ОКС

67  Производство пищевых продуктов 901

13  Охрана окружающей среды, защита человека от воздействия
окружающей среды. Безопасность

552

17  Метрология и измерения. Физические явления 497

91  Строительные материалы и строительство 352

71  Химическая промышленность 282



ОБЪЕМ РАБОТ, ВЫПОЛНЕННЫХ ПО ГК 130-11-2020 ОТ 19.02.2020 

По состоянию на 1 января 2021 года в составе фонда переведены
в машиночитаемый формат

документов из документов старше 1992 года, действующих на

1 января 2021 г. (53,4 %)

на 1 января 2020 г. документа (36,6%) 

на 1 января 2019 г.                             документа (8,1 %)

Количество 
документов

Новые стандарты по ПНС 2020 924

Документы Федерального информационного фонда стандартов, утвержденные
в период с 1992 по 2017 год, переведенные в машиночитаемый формат (XML) 

2901

11738

7904

1754

4

21622



СОСТАВ ДОКУМЕНТОВ, ПРЕВЕДЕННЫХ В ФОРМАТ XML
ПО ГК 130-11-2020 ОТ 19.02.2020 

Наибольшее количество документов по разделам ОКС

Наименование ОКС Количество
документов

% от состава
раздела ОКС

13   Охрана окружающей среды, защита человека от
воздействия окружающей среды. Безопасность

1269 65 %

67  Производство пищевых продуктов 1114 58 %

03  Социология. Услуги. Организация фирм и управление
ими. Администрация. Транспорт

992 89 %

25  Машиностроение 858 84 %

01  Общие положения. Терминология. Стандартизация. 
Документация

699 83 %



СОСТАВ ФОНДА, ПЕРЕВЕДЕННЫЙ В МАШИНОЧИТАЕМЫЙ ФОРМАТ, 

ПО ПРИОРИТЕТНЫМ НАПРАВЛЕНИЯМ ПНС

Гражданское
строительство

85% 61%

41%

48%

48%

Строительные
материалы

и строительство

Охрана окружающей
среды, защита человека

от воздействия окружающей
среды. Безопасность

Добыча и переработка
нефти, газа и смежные

производства

Авиационная
и космическая

техника

Информационные
технологии.

Машины конторские

Сельское
хозяйство

Телекоммуникации.
Аудио- и видеотехника

Метрология и измерения.
Физические явления

Химическая
промышленность

Машиностроение

54% 49%

46% 35% 25% 23%

67%

Социология. Услуги.
Организация фирм
и управление ими.

Администрация. Транспорт



СПАСИБО
ЗА ВНИМАНИЕ!


